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FOR IMMEDIATE RELEASE 
 
July 3, 2013 
Contact:  Mike Kanarick 
                  802.735.7962 

Mayor Miro Weinberger, Senator Patrick Leahy, Others Welcome  
Mayor Michel Lamarre and Delegation from Honfleur, France 

Mayors Weinberger and Lamarre Sign “Friendship Agreement”  

 

Burlington, VT –Mayor Miro Weinberger, Senator Patrick Leahy, Consul General of France in Boston 
Fabien Fieschi, Honorary French Consul for Vermont Ernie Pomerleau, Burlington members of the 
Burlington-Honfleur Sister City Committee, and members of Alliance Française of the Lake Champlain 
Region today welcomed Mayor Michel Lamarre and a delegation from Honfleur, France to the City of 
Burlington.  During the welcome ceremony in City Hall’s Contois Auditorium, Mayors Weinberger and 
Lamarre signed a “Friendship Agreement” between Burlington and Honfleur that notes their Cities’ 
aims to strengthen the arts, economic, and tourism ties between their cities. 
 
“We welcome Mayor Michel Lamarre and the Honfleur delegation to Burlington, Vermont,” said 
Weinberger.  “It is a privilege to host this special group during the delegation’s first visit to the United 
States, and during our great City’s Independence Day celebrations this evening at the waterfront.  We 
appreciate the opportunity this week brings to showcase all that Burlington has to offer – our strong 
schools and places of higher education, our hubs of arts and culture, and our dynamic business 
community.  These relationships and connections surely strengthen our historic ties to Honfleur and 
with our French friends to the north and overseas.” 
 
Mayor Lamarre was joined by the following delegation members:  
 

 Pierre Jan, Honfleur City historian and archivist, Chairman of the Honfleur Twinning 
Committee; 

 Christine Mas, Co-Chair of the Honfleur Twinning Committee; and  
 Corinne Lamarre, assistant to Pierre Jan in the Department of Municipal Archives, member of 

the Honfleur Twinning Committee, and sister of Mayor Lamarre.   
 

The Honfleur delegation will be visiting Burlington from July 2 to 6.  The cities of Honfleur and 
Burlington have been working together to form a Sister City relationship and to strengthen the 
economic development and cultural arts ties that bind them.  
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Also in attendance and participating during this morning’s ceremony were Marcelle Leahy and Lise 
Veronneau and Christine Mas, representatives of the Sister City Committees of Burlington and 
Honfleur, respectively. 

“The connection between Honfleur and Burlington is a natural fit,” said Ernie Pomerleau.  “We have 
much in common, from our locally crafted foods and celebration of the arts, to our historic architecture 
and beautiful waterfront settings.” 

After the Quadricentennial celebrations in Burlington in 2009, a delegation from Burlington traveled 
to Honfleur in October 2012, including representatives of local, state, and federal government and 
community leaders looking to make helpful connections between Burlington and Honfleur.  This was 
the inaugural contact between the two Cities.  The Burlington delegation members included:  

 Senator Patrick Leahy and Marcelle Leahy, Honorary Chairperson of the Vermont Champlain 
Quadricentennial Celebrations; 

 Ernie Pomerleau, President and CEO of Pomerleau Real Estate and Honorary French Consul for 
Vermont; 

 Tom Torti, President of the Lake Champlain Regional Chamber of Commerce; 
 Kiersten Bourgeois, Senior Project Manager for the Vermont Agency of Commerce; 
 Lise Veronneau, Chair of the Burlington-Honfleur Sister City Committee; 
 Anne Miller, Cultural Attaché at the French Consulate in Boston; 
 Lisa Schamberg, Board Member of the ECHO Lake Aquarium and Science Center; 
 Dana Lim vanderHeyden, Board Member of Burlington City Arts and the Lake Champlain 

Maritime Museum; and 
 Doreen Kraft, Executive Director of Burlington City Arts. 

Please see additional information attached: 

 Friendship Agreement between Burlington and Honfleur 
 Honfleur delegation itinerary during their stay in Burlington 
 Honfleur delegation member bios 
 Burlington Sister City Committee member bios and mission statements 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



 
 
 

FRIENDSHIP AGREEMENT 
 
 

BETWEEN 
 

THE CITY OF BURLINGTON, VT, USA 
AND 

THE CITY OF HONFLEUR, FRANCE 
 
 
 

We, as local leaders of the Cities of Burlington, Vermont, USA and Honfleur, Lower 
Normandy, France, democratically elected by our fellow citizens, state our attachment to 
the special existing relationships between Honfleur and Burlington. 
 
Based upon the many strong contacts and friendships established between our two 
Cities and communities during the 2009 celebration of the 400th anniversary of the arrival 
on Lake Champlain by our Samuel de Champlain, we desire to formalize the relationship 
and partnership between Honfleur and Burlington.  
 
Therefore, we now officially establish a friendship agreement between our two Cities, to 
allow for the development of educational, cultural, and economic opportunities, and with 
this written understanding, we combine our efforts to ensure the continued development 
and success of the French and American relationships. 
 
Therefore, we, Michel Lamarre, Mayor of Honfleur, Vice-Chairman of the General Council 
of the Calvados County, and Miro Weinberger, Mayor of Burlington, sign this friendship 
agreement in Burlington, Vermont on the third day of July, 2013. 
 
 

 For the City of Burlington   For the City of Honfleur 
 
 
 
 
 

  Miro WEINBERGER    Michel LAMARRE 
  Mayor of Burlington    Mayor of Honfleur 
      
 
 
 
 
 

  Lise VERONNEAU    Pierre JAN 
  Chair, Burlington Honfleur Sister City Chairman, Honfleur Twinning  
   Committee     Committee 

       



	
SCHEDULE OF VISIT BY HONFLEUR DELEGATION

hmg

Saturday, June 29

5:45 pm – Arrive in Montreal via Corsair Flight SS900 

Transfer to Hotel St-Denis - 1254 rue St-Denis – Montréal

Tuesday, July 2

approx. 12:00 Noon. – depart Montreal by minivan for Burlington

Approx. 4:00 p.m. – arrive at Courtyard Burlington Harbor Hotel

7:30 pm – Dinner at Blue Cat Café 

Wednesday, July 3

9:00 -11:00 am – Reception at City Hall with Mayor and Dignitaries

11:30am -1:30 pm  Luncheon at Chamber of Commerce

2:00 pm – Visit Burlington High School and meet with 

	 teachers/administrators

3:00 - 4:15 pm – Guided Tour of Intervale Center & 

	 Intervale Community Farm

4:30 pm – Return to hotel

7:00 pm – Visit ECHO / Light supper along waterfront

8:30 pm – Board Pomerleau boat for refreshments 

Approx. 9:30 pm – fireworks
 

Thursday, July 4   INDEPENDENCE DAY HOLIDAY

10:00am -1:00 pm–Tour of Shelburne Museum followed by Picnic 

hosted by Alliance Française on SS Ticonderoga

1:45 - 4:00 pm – Visit of Lake Champlain Maritime Museum

5:00 pm  – Return to hotel

6:30 pm – Barbecue at Starr Farm Beach (summer residence of 	

	 Patrick and Lisa)

Friday, July 5    

Morning – Visits to Saint Michael’s & Champlain Colleges/UVM en route

12:30 pm – Lunch at Leunig’s followed by afternoon program 

	 at Burlington City Arts

5:30 pm – Tour of Shelburne Farms

6:00 pm – Cocktails followed by dinner at the inn

Saturday. July 6    

Free Morning 

1:00 pm – Depart  by minivan to P.Trudeau Airport 

	 (Corsair #SS901/7:50 pm) 

	

PROGRAMME DES ACTIVITÉS DE LA DÉLÉGATION DE HONFLEUR

hmg

Samedi 29 juin

17h45 – Arrivée à Montréal par le vol Corsair SS9900

Transfert à l’Hôtel St-Denis - 1254 rue St-Denis – Montréal

Mardi 2 juillet

Midi environ – Départ de Montréal par minivan pour Burlington

16h00 environ – Arrivée au Courtyard Burlington Harbor Hotel

19h30 – Dîner au Blue Cat Café

Mercredi 3 juillet

9h00-11h00 – Réception à la mairie avec le maire et les officiels

11h30-13h30 – Déjeuner à la Chambre de commerce

14h00 – Visite de Burlington High School et rencontre avec 

	 enseignants/administratifs

15h00-16h15 – Visite guidée de l’Intervale Center et l’Intervale 

	 Community Farm

16h30 – Retour à l’hôtel

19h00 – Visite d’ECHO / Repas léger au bord du lac

20h30 – Embarquement sur le bateau d’E. Pomerleau / Rafraîchissements

21h30 environ – Feu d’artifice

Jeudi 4 juillet Fête nationale

10h00-13h00 – Visite guidée du Shelburne Museum suivie d’un pique-nique 	

	 organisé par l’Alliance française sur le SS Ticonderoga

13h45-16h00 – Visite du Lake Champlain Maritime Museum

17h00 – Retour à l’hôtel

18h30 – Barbecue à Starr Farm Beach (résidence d’été de Patrick et Lisa)

Vendredi 5 juillet

Matin – Visite de Saint Michael’s College en passant par Champlain 		

	 College et l’Université du Vermont

12h30 – Déjeuner chez Leunig’s suivi d’un programme 

	 au Burlington City Arts

17h30 – Visite guidée de Shelburne Farms

18h00 – Apéritif suivi du dîner à l’auberge

Samedi 6 juillet
Matinée libre 

13h00– Départ en minivan pour l’aéroport de Montréal-Trudeau

	 (Vol Corsair SS901 à 19h50)



BIOS OF HONFLEUR DELEGATION 2013 

   
 

Michel Lamarre 
Mayor of Honfleur  

 
 
 
Mayor of Honfleur since 1995 
Vice Chairman of the Calvados General Council 
Chairman of the Community of Cities of the Honfleur 
area 
Honorary Chairman of Honfleur Twinning Committee 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Pierre Jan 
Chairman of Honfleur Twinning Committee 

 
Chairman of Honfleur Twinning Committee since 2003 
Twinning with Wörth am Main (Germany) and Sandwich 
(GB); partnership has also developed with Visé 
(Belgium) 
Manager of the City Record Office 
Chairman of « Les Racines de Honfleur », an  association 
dedicated to restoring an old chapel 
Vice Chairman of le Vieux Honfleur association 
Wrote a famous dictionary of 600 pages on the Honfleur 
area; working on a second edition 
Graduated from University of Montpellier (France) – 
French literature, German & Russian studies 

 

 

Christine  Mas 
Secretary in charge of Burlington City 

A member of Honfleur Twinning Committee 
Worked for multinational companies such as Calvados 
Père Magloire (LVMH) in Pont-l'Evêque, Philips 
Semiconductors (Caen city), M.A.S. (Media Access 
Solutions B.L), KSB Pumps (Paris area)  
Presently working at the European Risk Institute in 
Honfleur, an association developing tools for a better 
management of industrial risks  
Graduated from Paris-IV Sorbonne University – Foreign 
languages - Langues Etrangères Appliquées 

 

 
 

Corinne Lamarre 
Mayor Michel Lamarre's sister 

 
 
 
 
A member of Honfleur Twinning Committee 
Keeper of public records in Honfleur city 
Better known as « Coco l'artiste » 
 
 
 

 



MISSION STATEMENTS 
 

Burlington, Vermont Delegation to Honfleur, FRANCE 

October 2012 – July 2013 
 

Lise Veronneau – Chair, City of Burlington’s Honfleur Sister City Committee 

A s Chair of the Honfleur Sister City Committee, my objective is to 
develop and promote relationships and work with community and 
Vermont leaders to identify areas of interest in cultural exchanges of 
mutual benefit to Burlington and Honfleur including public, private, 
political and governmental.  Work with the Honfleur, FRANCE point of 
contact to bring together the individuals that can help the identified 
initiatives be successful.   

Current identified areas include business, economic development, 
hospitality and commerce, education, arts and many more to be 
identified and expanded upon in the future.  

July 2013 – Wonderful program showcasing Burlington and Vermont 
for Honfleur Mayor Michel LAMARRE and his delegation from Honfleur, 
FRANCE – Port of Samuel de Champlain – on their first visit to 
Burlington, Vermont and the United States of America. 

Richard Gliech, Honfleur Sister City Committee Correspondence Secretary and Official Translator 

In addition to facilitating communication during the various visits and meetings attended by the 
Honfleur, FRANCE delegation, my goal is to offer the group an introduction to the innovative trends 
in farming, agriculture and food systems in Vermont. The visit of the Intervale Center and of the 
Intervale Community Farm will both allow our guests to see the Intervale area, one of Burlington’s 
unique assets, and offer them a broader view of some of Vermont’s most innovative approaches to 
farming (local food systems, CSAs, organic farming). My hope is that this introduction may lead to 
further interest, dialog and/or exchanges between partners from our respective communities in this 
area. 

Ernie Pomerleau – Vermont Honorary French Consul  

 

Making all the appropriate connections between our two 
communities; Setting the stage for mutually beneficial relationships 
on all fronts - Political, Arts, Students and Economics; focus to 
connect with business/chamber counterparts in evaluating where 
our best matches are and explore the wishes of Honfleur in that 
there is interest in “hospitality Exchanges” and ideas of reciprocal 
programs regarding Tourism between the two communities. 

 



 

Dana vanderHeyden – Honfleur Advisory Board Member 

Serves as "facilitator" between Burlington, Vermont and Honfleur, 
FRANCE.  As former Professor of French; Director of Academic 
Advising; Board of Director for Alliance Francaise and organizer of 
the 2009 Quadricentennial journey to France on behalf of 
Burlington City Arts “In Search of Samuel de Champlain’s France”; 
facilitator and member of the Honfleur Advisory Group, also 
address the logistics; coordinate travel and lodging; facilitating 
relationships and overall support of the Honfleur Sister City 
Committee.  Furthermore, represent the higher education sector 
and brings history and cultural perspectives to the future initiatives 
of the Committee. 

July 2013, organize a visit to the Lake Champlain Maritime Museum for the Mayor of Honfleur and his 
delegation from FRANCE. 

 

Tom Torti – President, Lake Champlain Regional Chamber of Commerce 

Goals for visit to Honfleur and Paris (October 2012)  

1. First:  It is essential that we reinforce the strong relations 
that our cities have had over the past number of years that 
were highlighted during the Heritage in Harmony program, 
the tree planting by the previous state administration and 
the most cordial relations between the elected officials of 
our two cities.   

2. Second: I look forward to forging a new relationship 
between the two organizations representing business in our 
respective cities. I wish to discuss with my counterpart in 
Honfleur how we might promote the cross marketing of 
products and goods and the expansion of value added 

businesses when either has companies looking for access to each other’s markets.  
3. Third: I am interested in discussing the expansion of both in and outbound tourism 

opportunities as each city has unique attributes that are certainly of interest to each other’s 
population. 

I have two results that I would like to achieve Burlington visit (July 2013) 

1. First:  I want to firm up the relationships that we developed when we visited Honfleur. As we 
look to an arts and trade show in the future, having productive working relationships is 
essential.  

 

2. Second: I hope to introduce to our guests a true sense of what Burlington has to recommend 
it from the perspectives of arts, culture and tourism. 



 

 

Lisa Schamberg – ECHO Board Member and Events Committee BCA    

As a former educator, goal is to meet and talk with someone 
from the Honfleur high school to discuss the plan for students to 
Skype or email with each other in the near future and for 
possible exchanges a bit farther down the road. Catherine Tetu 
at Burlington High School has expressed interest in this. (October 
2012) 
 
Education Initiative: (July 2013) 
 
Catherine Tétu at Burlington High School has established email 
exchanges with students at the Lycée Albert Sorel in Honfleur. 

 The students at Burlington High produced a wonderful video in three parts (Vermont, Burlington, 
Burlington High School) which they sent to the students in Honfleur. 
 
Jean-Paul Farineau at Edmunds Middle School has set up email communications with students at the 
Alphonse Allais Middle School in Honfleur, where Alex Schuster and Ronan Barré are teachers. 

 

 

 

Doreen Kraft – Director, Burlington City Arts 

Our goal is to understand the arts and cultural community and rich 
heritage of the Honfleur/Calvados region- an area endowed with 
impressionistic, modern and contemporary art. We would like to 
understand how the arts/cultural community is organized in both 
the public and private sector and how to connect our two 
communities through the lens of art.  We also support the work of 
the Mayor’s Office in creating and sustaining an on-going exchange 
of friendship, culture and commerce. 

Art Initiative: (July 2013)  

BCA is investigating the possibility of creating a Fine Art and 
Tourism Exhibition in Honfleur for the summer of 2014 in 
collaboration with the Lake Champlain Chamber of Commerce. This 

exhibition will feature the work of Burlington area artists, locally produced products and explorations 
of the history and culture of the Normandy region. The following year we will hope to invite Honfleur 
area artists to our city for both exhibition and artist exchange. 

 

 

 

 



 

Anne Miller – Cultural Attachee, French Consulate in Boston 

Reporting on discussion with Honfleur, FRANCE on Burlington and 
Vermont’s behalf. 

Advisor on political and cultural relationships, facilitate meetings with 
Honfleur members from the regional chamber of commerce of Pays d'auge, 
the Executive director and the Department of the Tourism in Honfleur to 
enable exchanges of interns in hotels and restaurant, but the exchange 
itself will be directly managed by the "comité de jumelage", Pierre Jan and 
Christine Mas of Honfleur.  Also engaged meeting with the principal of the 
high school, which is both a "regular" and a "vocational" high school, with 
students who might be interested in a training in businesses in Burlington.” 

 

 

 

 

 

Kiersten Bourgeois – Senior Project Manager, Vermont Agency of Commerce 

 

Here are the three results that I would like to achieve from our 
visit to Honfleur (October 2012) 
  

1) I'd like to explore any synergies between Burlington (and all of 
Vermont, possibly) and Honfleur related to the creative economy.  
A quick bit of research has revealed that the region is very similar 
to ours' in terms of this sector.   
  

2) Continuing to foster tourism opportunities is a definite goal, but 
perhaps examine this from a statewide perspective as well.   
  

3) Investigation of any other economic development opportunities 
that might exist, including export/import, the potential for B2B 
partnerships, etc.  


